外国语学院英语人文素养微专业人才培养方案

一、培养目标
英语人文素养微专业旨在面向全校学生，构建“语言能力+人文素养+跨文化能力”三位一体的培养体系，助力学生达成以下核心目标：
1. 夯实英语语言应用基础，提升读、写、译综合能力，具备精准理解和表达英语人文主题内容的能力；
2. 深化对英语国家文学、历史、哲学、艺术等核心人文领域的认知，培育批判性思维与人文审美素养，形成开阔的国际视野；
3. 掌握跨文化交际的基本理论与实践技巧，能够在跨文化场景中高效沟通、理性包容不同文化差异；
4. 塑造兼具家国情怀与国际竞争力的价值取向，能够运用英语语言和人文知识解决实际问题，适应全球化背景下社会对复合型人才的需求，为未来升学深造、职场发展及国际交流奠定坚实基础。
二、毕业要求
英语人文素养微专业旨在培养学生具备扎实的英语语言应用能力、深厚的西方人文底蕴、跨文化沟通与思辨能力，助力学生形成健全的人文品格与全球视野。具体毕业要求如下：
1. 课程学分要求
需完成英语人文素养微专业规定的全部必修课程与选修课程学习，总学分为10学分，总课时为150学时。
(1) 必修课程需全部修读并考核合格，不得申请免修或替代；
(2) 所有课程考核成绩均需达到合格及以上，无课程作弊、补考不合格记录；若某门课程考核不合格，需参加补考或重修，直至成绩合格方可计入总学分。
2. 核心能力达成要求
学生需在毕业前具备以下核心能力，通过课程表现、实践考核等方式综合评定：
(1) 英语语言应用能力
能熟练运用英语进行听、说、读、写、译，完成研究生阶段文献资料查找与阅读，可读懂英文人文类经典著作节选，能撰写英语小论文，能清晰表达对人文议题的观点。
(2) 人文知识储备能力
系统掌握西方文学发展脉络、西方哲学核心思想、西方艺术流派特征等基础人文知识，能准确阐述西方人文领域的关键理论或重要事件。
(3) 跨文化思辨能力
能辩证分析中西方文化差异，对不同文化现象、价值观念具备独立判断能力，可结合人文知识解读跨文化交流中的常见问题并提出合理见解。
3. 毕业成果提交要求
学生需在毕业答辩前提交以下成果，经微专业教学团队审核通过：
课程学习成绩单：由学校教务系统导出，加盖微专业所属院系公章，确认修读课程及学分达标。
三、招生对象与条件
英语人文素养微专业主要招生对象为沈阳师范大学本科学段对数智新时代英语学科有广泛需求的各专业二、三年级学有余力的优秀本科生。本专业开设涵盖英语听说个性化打磨、英语读写高阶需求、英语跨文化素养提升、沉浸式体验中西方文化差异的精品课程。
为全面实现新时代文化自信，增强就业核心竞争力，培养素质过硬、专业扎实的优秀本科毕业生，英语人文素养微专业招生条件如下：
1. 主修专业当前已修课程成绩全部合格;
2. 遵守学校规章制度;
3. 对英语学科有浓厚学习兴趣、具有明确学习目标、具备一定学习能力。
四、学分与证书
学生在本科毕业或结业离校前，修读完成微专业培养方案规定的课程，且成绩全部合格，获得相应学分，学校颁发微专业证书。
五、指导性教学计划进度表
英语人文素养微专业指导性教学计划进度表
	课程名称
	学分
	总学时
	学时分配
	课程性质
	考核方式
	开课学期

	
	
	
	理论
	实践
	
	
	

	英语语法与语篇
	2
	30
	10
	20
	选修
	考查
	春季学期

	英语分析性阅读与写作
	2
	30
	10
	20
	选修
	考查
	春季学期

	跨文化交际与全球素养
	2
	30
	10
	20
	选修
	考查
	春季学期

	英语修辞与文体写作
	2
	30
	10
	20
	选修
	考查
	秋季学期

	笔译理论与实践（英译汉）
	2
	30
	10
	20
	选修
	考查
	[bookmark: _GoBack]秋季学期

	合计
	10
	150
	50
	100
	
	
	


六、课程简介
	序号
	课程名称
	课程简介

	1
	英语语法与语篇
	本课程兼具基础性与实用性的核心课程，旨在突破传统语法碎片化教学局限，搭建“语法规则—语篇应用”一体化知识体系。
课程分为两大核心模块。语法模块精讲从句嵌套、非谓语动词、特殊句式等重难点，帮助学生夯实句子构造基础，精准拆解复杂长难句；语篇模块聚焦衔接连贯手段、篇章结构模式、主旨提炼方法，引导学生理解议论文、说明文等不同体裁的语篇逻辑，掌握从句子到篇章的语言组织技巧。
本课程既夯实学生英语基本功，又精准对接考研英语以及雅思备考的需求。语法知识助力扫清阅读、听力的句式障碍，提升信息抓取效率；语篇技巧优化写作逻辑框架与表达连贯性，助力学生在各类考试中脱颖而出。

	2
	英语分析性阅读与写作
	本课程依据第二语言习得中输入—输出假设原则，将输入与输出相结合，通过提高语言输入能力，促进语言输出能力发展，达到增强外语表达核心竞争力的目的。课程强调以读促思，以读促写。通过阅读大量学生范文和专业作家作品，帮助学生理解英语文章在语篇内容、结构、条理、衔接和连贯以及语言上的特点，并在此基础上传授英文读写基本技巧；通过大量实践练习增强学生的语言运用能力和逻辑思维能力，从而达到解决实际问题的能力。

	3
	跨文化交际与全球素养
	本课程是在第四学期为学生开设的一门选修课程，以跨文化交际与全球素养为核心框架，系统提升学生在翻译与写作中所需的跨文化理解力、批判思维与精准语言表达能力。
本课程旨在培养学生掌握跨文化交际知识，在英语语言学习和应用过程中运用跨文化交际基础理论提高人文素养和学科素养，了解不同文化交际的特点和差异性，掌握在跨文化语境中的交际技巧和策略，提高学生的跨文化交际中语言运用能力，培养学生反思能力、批判性思维能力和合作交流能力。
通过本课程的学习，培养学生具备国际视野和中国情怀，具有正确的世界观、人生观和价值观，并能够对世界和中国发展趋势具有正确认识，热爱祖国；掌握跨文化交际领域的基本概念和理论，运用跨文化交际理论来分析文化冲突和进行文化比较，养成反思习惯。

	4
	英语修辞与文体写作
	本课程是非英语专业二年级第五学期必修课程，是微专业教学计划核心部分。本课程聚焦修辞在写作中的应用，讲解英语语体特征、文体规范与修辞技巧，引导学生以修辞手法优化表达，提升写作质量。
本课程对非英语专业学生的考研英语和雅思备考具有双向赋能的关键作用。考研层面，平行结构、逻辑衔接等知识助力精准拆解考研阅读文本逻辑，识别作者观点倾向与论证意图，提升解题效率，同时帮学生跳出写作模板，打造高分作文。雅思层面，文体适配性训练可以强化学生的信息抓取能力，修辞技巧提升学生的口语与写作的感染力和说服力。同时。本课程通过培养学生批判性文本分析的能力，助力学生实现考试内容的深度解读与输出。

	5
	笔译理论与实践（英译汉）
	本课程是面向全校本科生开设的实践导向型课程，旨在提升学生对英语书面语的理解能力与英译汉实践能力。课程选取学习与学术场景中常见的英语书面材料作为翻译语料，围绕复杂句式解析、信息整合与重组、规范汉语表达等核心翻译能力展开教学。
教学内容上，课程强调理论与实践结合，重点训练学生对定语从句、名词化结构、被动结构等常见复杂句式的分析与翻译能力，引导学生在准确理解英文原文的基础上进行符合汉语表达习惯的有效转换。
教学设计上，课程采用“示例分析+翻译实践+译文讲评”结合的方式，注重过程训练与即时反馈，帮助学生形成稳定、可迁移的英汉翻译策略与方法，为后续学术学习及相关英语应用场景奠定基础。
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